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Las hablas de Castilla-La Mancha

LOS ESTUDIOS SOBRE LAS HABLAS 
DEL CENTRO PENINSULAR

El español hablado en Castilla-La Mancha no ha recibido tradicional-
mente una atención especial, lo que se comprueba fácilmente si revisamos los 
manuales clásicos de dialectología española, pongamos por caso, el de García 
de Diego (1946) o, sobre todo, el de Zamora Vicente, publicado por primera 
vez en 1960 y que citamos por la segunda edicicón de 1967. En ellos no se abor-
da de modo específico la descripción de las hablas del centro-sur peninsular. 
Para García de Diego estas forman parte sin más aclaración de los dialectos 
propiamente castellanos. Para Zamora Vicente debemos entender de modo 
implícito que el español de este gran espacio centromeridional constituye un 
conjunto de variedades de transición entre el castellano propiamente dicho 
de la meseta norte y el andaluz. Entre estas modalidades de transición este 
último autor individualiza las hablas extremeñas, con influencias occidentales 
o leonesas, y las hablas murcianas, con indudable impronta oriental aragonesa. 
Pero del gran espacio central en la meseta sur, lo que entonces constituía la 
región de Castilla-La Nueva, no se proporciona mayor información.

Sin duda, un elemento que ayuda a entender este tratamiento y la consi-
deración de unas hablas de transición entre el espacio castellano primitivo y 
los desarrollos avanzados de este castellano en las tierras más alejadas hacia 
el sur de Andalucía y Canarias es el sesgo preferentemente histórico con que 
se construye en esos años del siglo xx la dialectología del español peninsular. 
Asimismo, esta visión de las hablas del centro sur de la Península como un 
estadio intermedio en el camino evolutivo hacia el andaluz y el español atlán-
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tico en general resulta natural cuando, como es el caso en esos años, en la con-
sideración de rasgos dialectales distintivos priman los de naturaleza fonética 
(y léxica). Nada sorprendente en cualquier caso dado el mayor conocimiento 
que se tenía entonces de los problemas de estos dos componentes, especial-
mente en perspectiva histórica. Efectivamente, las hablas de transición serían 
un puente entre la fonética conservadora de las hablas castellanoviejas y la 
pronunciación progresivamente más innovadora del extremo sur peninsular 
y Canarias. Los datos léxicos, por otro lado, ayudaban a la hora de reconocer 
espacios en el interior de esta gran área central de evolución menos acusada, 
de ahí que se identifique en ella una zona de influencia occidental (Extrema-
dura) y otra de influencia oriental (Murcia). En medio quedaba Castilla-La 
Nueva, encajonada entre un norte conservador, un sur innovador, el oeste de 
repoblación leonesa y el este en contacto con aragonés (y catalán). La per-
vivencia de esta clasificación con base en la idea de dialectos conservadores 
frente a dialectos inovadores es todavía comprobable en manuales contem-
poráneos (Chela-Flores 2023).

Pero ya a finales del siglo pasado el acceso a más y mejores datos, gracias 
entre otras cosas a los atlas lingüísticos —el Atlas Lingüístico de la Península 
Ibérica (ALPI) de Navarro Tomás o los distintos atlas de pequeño dominio en 
marcha desde los años cincuenta bajo la dirección de Manuel Alvar— y, muy 
especialmente, a los trabajos de elaboración del Atlas Lingüístico y Etnográfico 
de Castilla-La Mancha (ALeCMan) de Moreno Fernández y García Mouton, 
permite empezar a dibujar con más precisión las características de las hablas 
castellano-manchegas. Un primer hito lo constituye, sin duda, el capítulo 
dedicado a Castilla-La Nueva del primer volumen del manual de dialectolo-
gía hispánica dirigido por Manuel Alvar (Moreno Fernández 1996). En este 
trabajo se pone de manifiesto la confluencia en este territorio central de la 
meseta sur de fenómenos de procedencia variada y con distribución diversa 
que dan lugar a distintos estratos e influencias que se han ido repartiendo por 
el territorio en momentos y con intensidades diferentes. Además, los datos 
que sostienen esta descripción más compleja son ya abundantes y modernos, 
fonéticos y léxicos, pero tambien gramaticales, lo que significa un claro avance 
en el conocimiento de estas hablas. Trabajos como los de Álvarez Rodríguez 
(1999), Hernando Cuadrado (2004), Hernández Muñoz (2009) o Molina 
(2010) contribuirán en los siguientes años a la mejora del conocimiento de la 
configuración lingüística de Castilla-La Mancha.

Finalmente, el estudio de los datos de corpus como el Corpus Oral y Sonoro 
del Español (Fernández-Ordóñez (dir.) 2005-), con atención especial a los 
datos de sintaxis y morfología, ha abierto la puerta a una revisión de la clasifi-
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cación de los dialectos del español peninsular que se ha ido haciendo efectiva 
a lo largo de la última década y resitúa y redefine el español de Castilla-La 
Mancha dentro de este conjunto del modo que se verá en el siguiente apar-
tado (Grammatica Varia 2017-). 

Como se lee en Fernández Ordóñez (2016), que nos sirve de referencia 
inexcusable para lo que sigue, el español peninsular se artícula básicamente 
en dos grandes áreas dialectales definidas por rasgos que son principalmente 
fonéticos: al norte del Sistema Central tenemos el español septentrional y 
al sur, el español meridional, del que forman parte las hablas de Castilla-La 
Mancha en lo fundamental. Además de esta división en torno a un eje hori-
zontal, es posible reconocer en la meseta norte divisiones que van de norte a 
sur: hablas noroccidentales, centronorteñas y nororientales. En la mitad sur 
esta divisoria vertical es menos evidente y marcada, aunque ayuda a reconocer 
diferencias dialectales interesantes en el espacio entre el Sistema Central y 
la Sierra Morena, esto es, también en Castilla-La Mancha, como veremos 
inmediatamente. Además, dentro del español meridional las diferencias se 
acumulan al sur de Sierra Morena y en el valle del Guadalquivir y permiten 
reconocer la peculiaridad del espacio dialectal andaluz finalmente. Por otro 
lado, ya en época moderna, en los territorios hoy bilingües se han formado 
variedades de español de contacto que completan en estas regiones el con-
junto de variedades del español en la península Ibérica.

CARACTERIZACIÓN DE LAS HABLAS 
CASTELLANO-MANCHEGAS

La posición de la comunidad de Castilla-La Mancha en la Península, en 
el centro de la meseta sur, como tierra de paso entre Madrid y Andalucía, 
pero también entre la capital y las costas valenciana y murciana por el este, 
y en el camino a Extremadura y Portugal por el oeste, explica fácilmente su 
consideración como zona de confluencias lingüísticas. Por ello, el recurso a 
una definición como hablas de transición en la clasificación de Zamora Vicente 
es bien natural. Con todo, es posible ir más allá en la descripción y ofrecer 
una caracterización de las hablas de Castilla-La Mancha que, partiendo de 
esta visión tradicional, destaque en primer lugar su naturaleza heterogénea 
(Camus 2023: § 4). Efectivamente, la región está atravesada por numerosas 
isoglosas que representan los límites geográficos de distintos rasgos lingüísti-
cos (Molina 2010: 88). Además, el predominio de lo rural sobre lo urbano y las 
dificultades para la comunicación en el eje este-oeste hasta hace pocos años 
han permitido la pervivencia de algunos rasgos arcaizantes y ajenos al español 
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estándar contemporáneo que se han convertido en parte de la personalidad 
lingüística local (Moreno 1996: 214).

En definitiva, el español hablado en Castilla-La Mancha, especialmente el 
de las áreas semiurbanas y rurales, permite comprobar la existencia de fuerzas 
e influencias lingüísticas de procedencia, época y duración diversa. Esta com-
plejidad constituye el aspecto clave de estas variedades, junto con la evidencia 
clara de su adscripción en términos generales al español peninsular meridio-
nal. Como se indicará a continuación en detalle, las influencias lingüísticas 
especialmente visibles en la región son, por un lado, las procedentes de la 
meseta norte y las tierras vecinas por el este, ambas vinculadas a los procesos 
de repoblación medievales y las comunicaciones abiertas por la trashumancia 
ganadera ya desde esa misma época. Por otro lado, estaría la más reciente y 
exitosa influencia procedente del sur, de Andalucía, que se superpone a los 
estratos anteriores y en parte difumina su importancia. Y, finalmente hoy en 
día se hace cada vez más visible la fuerza niveladora del español estándar que 
irradia en todas direcciones desde Madrid.

Si consideramos la pronunciación, los rasgos fonéticos, de las hablas caste-
llano-manchegas, salta a la vista su naturaleza fundamentalmente meridional. 
En casi todo el territorio resultan habituales las características fonéticas que 
oponen esta modalidad al español peninsular septentrional. La más notable 
es el debilitamiento de las consonantes coronales en posición final de sílaba 
(-l, -r, -d, -s...), fenómeno que se encuentra característicamente al sur del 
Sistema Central y se hace más intenso en Andalucía. En Castilla-La Man-
cha se halla de modo más claro en Toledo, Ciudad Real, Albacete y oeste de 
Guadalajara y Cuenca. Se trata de un cambio innovador que se difunde desde 
Andalucía hacia el norte a principios de la Edad Moderna. Se manifiesta, 
además, de modo muy variado e incluye cosas como la confusión de -l y -r 
(arbañil, comel...) o la pérdida de estos dos sonidos y la -d (comerlo > comelo, 
vení, Madrí..). Es esto último a menudo el estadio final de un proceso que en 
última instancia contribuye a modificar la estructura de la sílaba en español 
en beneficio de una configuración consonante + vocal de sílaba abierta. En 
este sentido, el cambio que resulta más notable es el debilitamiento de -s 
implosiva, que va desde la aspiración a la asimilación y pérdida (es que > eh 
que, asma > amma, los niños > los niño...) En Castilla-La Mancha esta -s solo 
se mantiene en las áreas más conservadoras del centro y este de Guadalajara 
y el norte y este de Cuenca.

El otro elemento característicamente meridional es la considerable exten-
sión en la región de la pérdida de la -d- intervocálica. Mientras que en el 
norte peninsular solo es frecuente en contextos como el de los participios en 
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-ado (he cambiao, he comprao...) o nada > na, todo > to, en el sur el fenómeno 
está presente en casi todos los demás contextos con frecuencia e intensidad 
variable (venido > venío, barbudo > barbúo...) Esta innovación meridional en su 
versión más avanzada está de nuevo bien representada en Castilla-La Mancha 
y solo en Guadalajara y este de Cuenca aparece, por el contrario, de modo 
más limitado, a la manera del español peninsular septentrional.

Por último, la confusión de y y ll, el llamado yeísmo, también una inno-
vación procedente del sur, es general en Albacete, Ciudad Real y Toledo, en 
el sur y oeste de Cuenca y en el oeste de Guadalajara. De nuevo, en las zonas 
más conservadoras del este de Guadalajara y de Cuenca es posible todavía 
oír la distinción de estas dos consonantes, aunque se encuentra también an 
alguna otra zona apartada del norte de Toledo, por ejemplo.

Existen, además, otros rasgos más locales y de difusión más limitada, como 
la despalatalización de ñ (niño > ninio) en el oeste de Toledo o la conservación 
de la aspiración de h- procedente de f- latina como en humo, hoyo en buena 
parte de La Mancha toledana y ciudarrealeña (Moreno Fernández 1996: 217; 
Álvarez 1999: 30).

Por el contrario, si atendemos a los rasgos de la sintaxis y la morfología, 
lo que encontramos en Castilla-La Mancha es a menudo alguna innovación 
procedente del norte. Entre ellas, la más notable es la presencia en el oeste y 
centro de Toledo de distintas soluciones asociadas al sistema de pronombres 
clíticos de 3ª persona denominado referencial, propio del castellano centro-
norteño, el de Burgos o Valladolid. Este sistema elimina las distinciones 
relativas al caso en beneficio de las distinciones basadas en el género y otras 
propiedades del referente pronominal, lo que se traduce en la generalización 
del pronombre le/les para los complementos directos masculinos (leísmo: 
este libro le compré hace un mes) y del pronombre la/las para el complemento 
indirecto femenino (laísmo: a tu hermana ya la dije que vendrías). Ambos 
fenómenos son habituales, como hemos dicho, en la provincia de Toledo, con 
excepción del área más oriental. En esa misma zona leísta y laísta se halla 
también la llamada concordancia de materia en masculino para nombres no 
contables (lana bueno, la miel lo vendo a las tiendas del pueblo...), una construc-
ción igualmente asociada al sistema pronominal referencial del norte y que 
es posible encontrar incluso en la vertiente ciudarrealeña de los Montes de 
Toledo (Fernández-Ordóñez 1999: 1360-63). Se trata de características todas 
ellas difundidas con la repoblación y gracias a los contactos intensos con las 
tierras fronterizas de Ávila y el oeste de Madrid que desde la Edad Media 
facilitaban las concurridas vias pecuarias ligadas a la trashumancia.
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En la actualidad el leísmo para los complementos directos de referen-
cia humana (a ese niño le veo todos los días...) se puede encontrar con cier-
ta frecuencia fuera del occidente de Toledo, en el oeste de Guadalajara, la 
Alcarria conquense y La Mancha, lo que tiene que ver probablemente con 
esa influencia moderna del español de Madrid que se ha citado más arriba 
(Fernández-Ordóñez 1999).

Otros rasgos sintácticos de amplia difusión en la región parecen, por el 
contrario, ligados a desarrollos nacidos más al sur, a juzgar por el modo en que 
están distribuidos. Es el caso del llamado deísmo, que supone la inserción de la 
preposición de al frente de subordinadas de infinitivo dependientes de diverso 
tipo de verbos, por ejemplo, en construcciones causativas (esa película me hace 
de llorar) o con verbos de percepción (ayer la vi de llegar de madrugada). Estas 
construcciones, generalizadas en Extremadura y Andalucía, se encuentran en 
todo el centro y oeste de la región y son menos frecuentes o faltan del todo 
en Albacete, este y centro de Cuenca y Guadalajara (Camus 2023: mapa 9).

 Los rasgos más peculiares de la morfología dibujan otro de los patrones 
de difusión e implantación de rasgos lingüísticos igualmente persistentes en 
Castilla-La Mancha. Así tenemos desinencias reducidas de 2ª plural en la 
flexión verbal (entregáis, queréis > entreguís, querís...) por todo el este y centro 
sur de la región, con la excepción del centro y occidente de Toledo y el oeste 
de Ciudad Real. Formas similares son corrientes en las áreas limítrofes de 
Soria al norte y Aragón al este y ponen de manifiesto la duradera relación 
de estas regiones con el oriente castellano-manchego vía la repoblación 
medieval y el tránsito ganadero de las cañadas que llegaban a las sierras del 
límite con Andalucía. Un patrón de distribución similar se encuentra en 
la pervivencia del valor diminutivo del sufijo -ejo en La Mancha, Cuenca 
y Guadalajara (capitaleja, morcilleja...), que se puede conectar con su pre-
sencia más al norte, en Soria y Segovia. Lo mismo vale para la distribución 
suroriental (Albacete) del sufijo igualmente diminutivo -ico (pequeñico, 
bonico...), el mismo que se encuentra desde Navarra por Zaragoza y Teruel 
hasta Murcia y Andalucía oriental.

Y es que, efectivamente, en el conjunto de los elementos del léxico carac-
terístico de Castilla-La Mancha es donde resulta más visible la presencia de 
aportaciones de procedencia distinta. Probablemente, la más visible es la que 
constituye la abundante presencia de orientalismos léxicos, aragonesismos 
(ababol ‘amapola’, guizque ‘aguijón’, empentar ‘empujar’...) y valencianismos 
(bajoca ‘judía verde, espardeña ‘alpargata’...), especialmente en Cuenca y Alba-
cete y en La Mancha (Moreno Fernández 1996: 226-227). Son elementos 
que se suman a los citados hace un momento en morfología y a los que se 
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puede añadir la frecuencia con que encontramos en esta misma zona el uso 
concordado de verbos impersonales como haber (habían muchos libros), una 
construcción especialmente frecuente en Cataluña o Valencia.

En las áreas más occidentales de Toledo y Ciudad Real encontramos algún 
que otro leonesismo léxico (lamber por lamer...), al que se puede añadir algún 
rasgo morfológico, como la presencia en esta misma zona de diminutivos en 
-ino (pequeñino) y de formas de primera persona singular del tipo de conozo 
o merezo, o sintáctico como el uso transitivo de caer o quedar (no caigas el pan 
y quédalo ahí) —además del más extendido para entrar—, todos ellos conec-
tados con usos similares en la zona occidental de la meseta norte y Cáceres 
(Moreno Fernández 1996: 226).

Al norte de la provincia más septentrional, Guadalajara, asimismo tene-
mos con alguna frecuencia usos léxicos que coinciden con los de Soria e, 
incluso, La Rioja, como es el caso de la forma dallo, dalla para la guadaña o 
vaina en vez de judía verde.

Finalmente, encontramos repartidos de modo irregular y con difusión 
reducida algunos rasgos arcaicos en la morfología verbal o en el vocabulario 
que hay que achacar, como quedó dicho, a la tradición rural y agraria de la 
región (Moreno Fernández 1996: 224 y 227). Así, entre los primeros cabe 
citar las formas de imperfecto o condicional en -íe en La Mancha toledana 
(teníe, queríe...) o los imperativos de 2ª de plural en -ái o -éi (jugái, hacéi...), 
documentados de modo esporádico en el oeste de Toledo y Ciudad Real, 
pero también en el occidente de Albacete. En Albacete se documentan, por 
ejemplo, palabras presentes en la documentación antigua, como zafrán ‘aza-
frán’ o zofre ‘azufre’, y son arcaísmos también las voces de distribución oriental 
somarro ‘cecina’ o repiso ‘arrepentido’, en uso en La Mancha.

Considerando, entonces, la descripción sumaria que se acaba de ofrecer, es 
necesario insistir en el carácter heterogéneo de las hablas castellano-manche-
gas y el hecho particularmente notorio de que es posible considerar por ello 
diferentes divisiones en zonas lingüísticas (Moreno Fernández 1996: 228). A 
veces, van juntas las provincias occidentales de Toledo y Ciudad Real frente 
a Albacete, Cuenca y Guadalajara, pero también Ciudad Real y Albacete se 
distinguen a menudo de las otras tres provincias más septentrionales. Y hay 
grandes áreas que acumulan algunos ragos específicos. Es el caso del oeste y 
centro de Toledo o de las tierras altas del norte, centro y este de Guadalajara 
junto con las tierras serranas del este de Cuenca, característicamente con-
servadoras. Y, sin duda, en el espacio central de la región, que corresponde 
grosso modo a la comarca de La Mancha, confluyen características de diversa 
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procedencia que la dotan de una personalidad sobresaliente en relación con 
el habla de otras zonas más periféricas.

Probablemente, este asunto de la división interna del español de Castilla-
La Mancha es el que necesita todavía mayor reflexión y elaboración en tanto 
que siguen faltando estudios de detalle de buena parte de la lengua de muchas 
áreas y un análisis más apurado de los datos, por ejemplo, del ALeCMan. 
Con todo, hay que recordar que existen dos buenos puntos de partida en los 
trabajos de Moreno Fernández (1999: 229) y Hernández Muñoz (2009: 293). 
El primero propone una primera división horizontal que separa las zonas 
conservadoras al norte (Guadalajara y norte de Cuenca) de las innovadoras 
al sur (Toledo, Ciudad Real y Albacete). A esto se podría superponer una 
división vertical que separe las provincias occidentales, de influencia leonesa, 
de las orientales, en las que se percibe influencia de Aragón.

La clasificación de Hernández Muñoz parte de diferencias léxicas y 
resulta más detallada y compleja. Reconoce cinco áreas dialectales ordenadas 
en torno a una sexta que coincide con el espacio central y más extenso de 
La Mancha: nordeste (centro y este de Guadalajara, Serranía de Cuenca), 
noroeste (oeste de Guadalajara), este (Manchuela, corredor de Almansa, 
centro de Albacete), sudeste (Campos de Hellín y Sierras de Alcaraz y del 
Segura) y oeste (occidente de Toledo y de Ciudad Real).

Para este trabajo, en aras de la comodidad y para usar referentes geográ-
ficos sencillos y de conocimiento general, nos serviremos de las tradicionales 
divisiones provinciales que acompañaremos de una localización geográfica 
que recuerda en parte las divisiones de Moreno Fernández y Hernández 
Muñoz que acabamos de citar. Así, hablaremos, por ejemplo, de Albacete / 
Sudeste de Castilla-La Mancha o Cuenca / Nordeste de Castilla-La Mancha. Solo 
reservaremos un tratamiento especial para los trabajos dedicados a la comarca 
de La Mancha, un territorio que abarca cuatro provincias y de dimensiones y 
personalidad suficientes como para justificar una sección aparte en términos 
dialectales. Estas áreas que usaremos para ordenar la información bibliográ-
fica son las que se distinguen en el mapa 1 más adelante.
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Criterios y organización del repertorio 
bibliográfico propuesto

El repertorio bibliográfico que se presenta seguidamente contiene 
materiales de distinto alcance pero, en todo caso, útiles para cualquiera 
que se quiera iniciar en el estudio de las hablas de Castilla-La Mancha. 
No obstante, más que esto, se trata de una lista de referencias que deberían 
servir para poner al alcance de docentes —y estudiantes— de enseñanza 
secundaria y bachillerato materiales imprescindibles para construir cono-
cimiento sobre este asunto y poder a continuación adaptarlo y trabajar con 
él del modo que se desee en las aulas. Insistimos en esto porque el origen 
de este trabajo tiene que ver con las novedades introducidas en 2020 
por la LOMLOE, la última reforma educativa, y la legislación de 2022 
en torno al currículo de la enseñanza secundaria y el bachillerato de la 
materia Lengua castellana y Literatura. Se estableció entonces que, como 
parte de las competencias específicas de la materia, se debe procurar el 
reconocimiento de la diversidad lingüística y dialectal del entorno, lo que 
incluye una atención especial a las variedades locales. Es al cumplimien-
to de esta instrucción que se orienta entonces este trabajo. Ni que decir 
tiene, además, que constituye un material útil igualmente para docentes 
y estudiantes de grado en la universidad.

Es evidente que no podemos aspirar a que este conjunto de materiales 
cubra de modo completo y exhaustivo todo lo que efectivamente existe 
en relación con el español de Castilla-La Mancha, pero creemos que está 
incluido todo lo que resulta imprescindible para empezar a trabajar no 
solo en una perspectiva general sino también en aspectos particulares de 
la variación lingüística regional. Además, hemos pretendido especial-
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mente que no faltaran referencias actuales, incluidas las que tenían mayor 
relevancia reciente. Nuestro foco y el de este repertorio está puesto de 
modo muy claro en cuestiones de dialectología, esto es, en la naturaleza 
de las hablas de Castilla-La Mancha tal y como se manifiestan con-
temporáneamente. Eso quiere decir que recogemos trabajos que versan 
sobre la variación geográfica de modo fundamental. Pero también están 
presentes los dedicados a la variación social en la región en tanto que 
frecuentemente atienden además a la variación diatópica. Sin embargo, 
hemos renunciado a considerar por extenso la producción en torno a la 
toponimia regional, que tiene con todo un pequeño apartado a modo de 
complemento a la bibliografía dialectal en el que se han incluido algunos 
trabajos de diverso tipo, pero, en general, razonablemente accesibles. Y 
ello porque somos conscientes del interés que despierta este tema de los 
nombres de lugar en las aulas de secundaria, pero, sobre todo, porque 
sabemos que en muchos casos son fuente de información imprescindible 
para dar cuenta de la variación dialectal.

Con estas premisas, el catálogo de referencias está ordenado temática-
mente y va desde lo más general a lo más particular. Por tanto, recoge en 
primer lugar obras de dialectología del español que contienen información 
de referencia para el español en Castilla-La Mancha. A continuación se 
incluyen títulos que abordan desde una perpectiva general las hablas del 
conjunto de la región. A partir de ahí la clasificación responde, como ya 
quedó dicho, a las divisiones provinciales, a sabiendas de que este resulta 
el procedimiento más cómodo para localizar y situar los trabajos de orden 
particular. Con todo, hemos incluido, además de los apartados dedicados 
a cada una de las cinco provincias, una sección para La Mancha porque 
son muchas las publicaciones referidas de modo explícito al español de 
esta comarca natural. Es, en definitiva, un reparto que se corresponde con 
el representado en el mapa 1 más abajo. Para estos apartados específicos, 
cuando resultaba pertinente y los trabajos existentes eran numerosos, hemos 
optado por subdivisiones clásicas que reunieran las referencias relativas 
al léxico —casi siempre las más abundantes—, la fonética y la gramática. 
Cuando es posible una distinción dentro de la gramática entre trabajos 
dedicados a la morfología y trabajos de sintaxis, hemos separado ambos 
apartados en el inventario correspondiente. Por último, se incluye, como 
ya se mencionó más arriba, un apartado complementario con un pequeño 
repertorio de trabajos sobre toponimia de Castilla-La Mancha.
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Mapa 1: Castilla-La Mancha en esta guía bibliográfica

Las referencias, que incluyen únicamente material bibliográfico, se han 
construido del modo habitual en la lingüística contemporánea, el llamado 
corrientemente de autor y fecha. Por tanto, están ordenadas alfabéticamente 
a partir de la inicial del apellido del autor o autora, cuando es único, o del 
primer firmante cuando son varios. Cada referencia incluye, como es obliga-
do, toda la información indispensable para la correcta localización de la obra 
en bibliotecas, repositorios digitales y publicaciones en línea. En el caso de 
que el material esté disponible libremente en internet, se facilita, además, la 
dirección web para los títulos que resultan de interés y especial utilidad.

Somos conscientes de que este tipo de repertorios tienen hoy un uso 
limitado cuando se manejan en papel y otro distinto y a menudo más amplio 
si están disponibles en formato digital. Por eso, además de publicarlo en 
el formato tradicional de cuaderno o libro, este trabajo resultará accesible 
libremente en internet en la página web de nuestro grupo de investigación, 
Grammatica Varia, de la UCLM (https://www.uclm.es/grupos/grava). Es, 
además, nuestra intención que a no tardar mucho esta guía sea la base para un 
catálogo bibliográfico sobre las hablas de Castilla-La Mancha en formato de 
página web y, por tanto, abierto permanentemente para la consulta, pero tam-
bién, de este modo, siempre sujeto a la revisión, ampliación y actualización.

https://www.uclm.es/grupos/grava
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Esta pequeña guía bibliográfica reúne materiales útiles para 
cualquiera que desee iniciarse en el estudio de las hablas 
de Castilla-La Mancha. Efectivamente, además de una breve 
caracterización de estas variedades del español peninsular, 
está constituida fundamentalmente por una lista de referencias 
pensada para poner al alcance de docentes —y estudiantes— de 
enseñanza secundaria y bachillerato materiales imprescindibles 
para construir conocimiento sobre este asunto y poder a 
continuación adaptarlo y trabajar con él del modo que se desee 
en las aulas. El origen de este trabajo tiene que ver, de hecho, 
con las novedades introducidas en 2020 por la LOMLOE y sus 
desarrollos en torno al currículo de la enseñanza secundaria 
y el bachillerato de la materia Lengua castellana y Literatura. 
Como parte de las competencias específicas de esta materia 
se incluye desde entonces el reconocimiento de la diversidad 
lingüística y dialectal del entorno, lo que incluye una atención 
especial a las variedades locales. Es nuestro deseo facilitar 
mediante esta guía el acceso a la información hoy disponible 
sobre las hablas de nuestra región.

Vicerrectorado 
de Cultura, Deporte 
y Responsabilidad Social

Acceda al texto completo online 
en el siguiente enlace:ISBN 978-84-9044-668-3

9 7 8 8 4 9 0 4 4 6 6 8 3


	Cubierta
	Creditos
	Índice
	Las hablas de Castilla-La Mancha
	Los estudios sobre las hablas del centro peninsular
	Caracterización de las hablas castellano-manchegas

	Criterios y organización del repertorio bibliográfico propuesto
	Bibliografía sobre las hablas de
Castilla-La Mancha
	1. Obras generales y manuales de dialectología
	2. Las hablas de Castilla-La Mancha
	2.1. Aspectos generales
	2.2. Léxico
	2.3. Fonética
	2.4. Gramática

	3. Guadalajara / Norte de Castilla-La Mancha
	3.1. Aspectos generales
	3.2. Léxico
	3.3. Fonética
	3.4. Sintaxis

	4. Cuenca / Nordeste de Castilla-La Mancha
	4.1. Aspectos generales 
	4.2. Léxico

	5. La Mancha
	5.1. Aspectos generales
	5.2. Léxico
	5.3. Fonética

	6. Toledo / Noroeste de Castilla-La Mancha
	6.1. Aspectos generales
	6.2. Léxico
	6.3. Fonética
	6.4. Morfología

	7. Albacete / Sudeste de Castilla-La Mancha
	7.1. Aspectos generales
	7.2. Léxico
	7.3. Morfología

	8. Ciudad Real / Suroeste de Castilla-La Mancha
	8.1. Aspectos generales
	8.2. Léxico
	8.3. Fonética
	8.4. Morfología
	8.5. Sintaxis

	9. 	Material complementario: Toponimia de Castilla-La Mancha

	Sobre los autores



